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O amieiro é a árvore por excelência das margens dos cursos de água no 
nosso país. A sua folha é oval com nervuras rectilíneas bem marcadas.

The quintessential tree of the watercourses margins in our country is the Alder. Its 
leaf is oval with well-defined rectilinear veins. 

doce-amarga | Bittersweet - Solanum dulcamara
Eudicotiledonea / Solanaceae

sabugueiro | European black elder - Sambucus nigra
Eudicotiledonea / Adoxaceae 

norça-preta | Black Bryony - Tamus communis
Monocotiledonea / Dioscoreaceae

amieiro | Black alder - Alnus glutinosa 
Eudicotiledonea / Betulaceae

imperador | Blue Emperor - Anax imperator
Insecta / Odonata / Aeshnidae

gafanhoto-cantor | Woodland Grasshopper
Omocestus rufipes 
Insecta / Orthoptera / Acrididae

freixo | Narrowleaf Ash - Fraxinus angustifolia
Eudicotiledonea / Oleaceae

Apesar de não cantar o imperador ouve-se 
enquanto voa. Parece que lá vem um helicóptero!

Este macho de gafanhoto também faz uma 
melodia única para atrair a fêmea. E usa as 
patas de trás que raspa de encontro às asas!

As folhas são compostas como as do 
freixo. Quando está em flor, o seu cheiro 
não o deixa passar despercebido.

Uma planta que é da família e do género 
da batata.

No freixo as folhas são compostas. A folha é parecida à dos amieiros mas de 
maiores dimensões e forma arredondada. 

The Emperor doesn’t sing, but you can hear him 
while flying. It seems like a helicopter is coming!

This Grasshopper male also makes a melody to 
attract the female. And it uses the hind legs by 
scraping them against the wings! 

Leaves are composed as those of the Ash tree. When 
it is in bloom, the smell does not let it go unnoticed. 

This plant belongs to the family and genus of potatoes.

The Ash tree has composed leaves. 
Its leaves are similar to those of Alder yet 
larger and with a round shape. 
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mais informação em: www.biodiversity4all.org

conheça as árvores das galerias ripícolas – a vegetação natural das margens dos 
cursos de água - pela sua folha | Meet the trees from the riparian galleries – the 
natural vegetation from the watercourses margins – by their leaf.

choupo-negro | Black poplar - Populus nigra
Eudicotiledonea / Salicaceae

aveleira | Common Hazel - Coryllus avelana
Eudicotiledonea / Betulacea

salgueiro | Willow - Salix sp.
Eudicotiledonea / Salicaceae

O choupo tem a folha cordada - em 
forma de coração invertido.
Consegue ver a semelhança com a folha 
do Estevão (Cistus populifolius)?

Os salgueiros têm as folhas lanceoladas – em 
forma de lança.

The Poplar has a cordate leaf – inverted heart 
shape. Can you see the similarity with Major 
Rockrose (Cistus populifolius) leaf?

The Willow trees have lanceolate leaves – spear shape. 
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o sabugueiro distingue-se também pelo cheiro 
The Elder it is also distinguishable by the smell. 

nem só as cigarras se reconhecem pelo canto | Not only the Cicadas are recognized by the chant. 


